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Турецкий язык как один из современных тюркских языков, род­

ственных башкирскому языку, изучается на факультете башкирской 

филологии и журналистики в качестве обязательного предмета. Этот 

выбор определяется рядом соображений. Турецкий язык является 

наиболее крупным из всех языков тюркской семьи. Он функциони­

рует как государственный язык крупкой страны. Турецкий язык 

имеет древнюю историю, зафиксированную в многочисленных 

древних письменных памятниках, на нем создана богатая литера­

тура. В Европе, в том числе и в нашей стране, сложились прочные 

традиции научного исследования турецкого языка и обучения ему. 

Будучи представителем огузской ветви тюркских языков, турец­

кий язык довольно значительно отличается от башкирского языка и 

представляет несомненный интерес для сравнительно-

сопоставительного изучения двух языков как в синхронном, так и 

диахроническом аспекте. 

Изучение турецкого языка призвано обеспечить, с одной сторо­

ны, формирование широкого тюркологического кругозора будущих 

специалистов по башкирской филологии, а с другой - способство­

вать развитию прочных умений и навыков общения на изучаемом 

языке, чтения и адекватного понимания текстов различной степени 

сложности, выработке навыков перевода с турецкого на башкирский 

язык и наоборот. Все это, в конечном счете, должно способствовать 

более глубокому усвоению основных лингвотеоретических дисцип­

лин, которыми завершается филологическое образование. 

Программа предназначена для использования как на аудитор­

ных занятиях, так и при самостоятельной работе студентов - напи­

сании рефератов, подготовке докладов, написании курсовых и ди­

пломных работ. 
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Введение. Краткий очерк истории турецкого языка. 

Современный турецкий литературный язык. Область распро­

странения турецкого языка и его социальные функции. Диалекты 

турецкого языка и их отношение к литературному языку. Родствен­

ные турецкому языку живые и мертвые тюркские языки. Типологи­

ческая и материальная общность тюркских языков. Исторические 

связи турецкого языка с арабским и персидским языками. Особенно­

сти турецкого языка, обусловленные конкретными социально-

историческими условиями. 

Миграция огузо-сельджукских кочевых племен из Средней 

Азии в Малую Азию в X - XI вв. Формирование старотурецкого 

языка. Влияние соседних народов и их культур на развитие турецко­

го языка. Системы письма турецкого языка и других тюркских язы­

ков. Влияние социально-исторических процессов начала XX века на 

становление современного турецкого литературного языка. Реформа 

алфавита и сдвиги в лексическом составе турецкого языка. Увеличе­

ние количества лексических заимствований из европейских языков. 

Усиление процесса образования имен прилагательных. Появление 

сложных слов, образованных по разным словообразовательным мо­

делям. Более широкое использование субстантивации и адъектива­

ции значений различных форм слов. Интенсификация процесса за­

имствования лексики из французского и английского языков. 

История изучения турецкого языка. Тюркологические исследо­

вания в европейских странах, ведущие тюркологи Европы и Амери­

ки. Роль России в развертывании тюркологических исследований. 

Крупнейшие тюркологические центры России. Ведущие тюркологи 

России и их роль в исследовании тюркских языков, народов, куль­

тур. Тюркологические исследования в Турецкой республике. «Ту­

рецкое лингвистическое общество» и его роль в становлении совре­

менного турецкого литературного языка. Словари турецкого языка. 

Лингвистические периодические издания. 

Лексика 
Слово как единица словарного состава языка. Соотношение по­

нятия и слова. Слово и словоформа. Многозначность слова, смысло­

вая структура слова и типы лексических значений. Синонимия, ан-
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тонимия, омонимия. Слова знаменательные и служебные. Термины, 

особенности функционирования терминов в современном турецком 

языке. Экспрессивно-стилистическая окрашенность слов. Стилисти­

ческая дифференциация лексики турецкого языка. Лексика литера­

турная, общенародная, диалектная, профессиональная и т.д. Аббре­

виатуры и сложносокращенные слова. 

Заимствования. Лексические и грамматические заимствования в 

турецком языке: а) арабские заимствования; б) иранские заимство­

вания; в) заимствования из других языков . 

Словообразование 
Словообразование и его отношение к лексике и грамматике . 

Словообразование как средство обогащения словарного состава 

языка. Способы словообразования: аффиксация, словосложение, ре­

дупликация, конверсия. 

Фонетика и орфография турецкого языка 
Фонемы турецкого языка и их артикуляционно-акустические 

характеристики. 

Состав гласных фонем. Классификация гласных по трем прин­

ципам. Гармония гласных: небное и губное притяжение гласных и 

отступления от него. Регрессивная ассимиляция гласных. Сходства и 

различия турецкого и башкирского вокализма. Наличие в турецком 

языке долгих гласных. 

Состав согласных фонем. Классификация согласных по месту и 

способу образования. Положение согласных в начале и конце слова. 

Оглушение согласных в конце слова и отступления от этого прави­

ла. Ассимиляция согласных по звонкости и глухости. Ограниченный 

характер этого явления ввиду возможности сочетания сонанта с глу­

хим и глухого с сонантом. Другие виды ассимиляции согласных. 

Особ еннос ти т урецкой г р афики . Специфика употребления графем 

турецкого языка. Фонологический принцип турецкой орфографии . 

Фонетические преобразования на стыке основ при словосложении: 

выпадение о тд ельных з в уков и з в укосоче т аний . 

Сингармонизм слога. Взаимодействие гласных и согласных фо­

нем. Смягчение согласных под влиянием гласных переднего ряда. 

Изменения гласных под влиянием согласных. Озвончение глухих 



согласных в интервокальной позиции и в позиции между гласным и 

сонантом. Неизменяемость этимологических долгот согласных в 

интервокальной позиции и отступления от этого правила. Правила 

сло годеления в т ур ецком языке . Несовпадение слогораздела с 

морфологическим членением слова или синтагмы. 

Редукция и выпадение гласных и согласных. 

Ударение в словах и формах слов. Его д ин амич е с к а я природа 

при с л а бом выдел ении ударных гласных . Проблема ударения в 

тюрк с ки х я зыках . Конечный слог как основная позиция у д а р ения 

в и с к о н н о т у р е ц к и х с лов а х . Н а р у ш е н и е э т о г о з а кона в заимст­

вованных словах . Пер емещение места ударения в исконно турец­

ких с лов а х на аффик с а л ь н о е слоги по мере их н ар ащения . Дей­

ствие э того правила и в заимствованных словах, при увеличении 

числа аффиксальных морфем . Правила пос т ановки второстепен­

ного у д арения . Поня ти е о фразовом ударении . Ударения в области 

топонимики - названиях населенных пунктов. Ударения в сложных 

словах. 

Интонация различных видов предложения. 

Морфология и словообразование 
Морфология как раздел грамматики, изучающей части речи, 

правила образования и изменения слов. Понятие значения и формы 

в языке. Понятие грамматической категории. Средства выражения 

грамматической категории в языках различных типов. Система час­

тей речи в современном турецком языке. Лексические значения и 

грамматические категории. Сопоставительная характеристика 

структуры турецкого слова с башкирским и другими тюркскими 

языками: корень, основа, словообразовательные и словоизменитель­

ные аффиксы. 

Самостоятельные и служебные части речи. Подвижность границ 

между различными частями речи. Ведущие морфологические про­

цессы, характерные для современного турецкого языка: субстанти­

вация, адъективация, - обеспечивающие переход одной части речи в 

другую. 

Основные черты грамматического строя огузских языков, отли­

чающие их от остальных тюркских языков. Историческая устойчи­

вость грамматического строя тюркских языков, а также примеча-

тельная близость их типологии и лексического состава, в том числе 

турецкого и башкирского . 

Самостоятельные части речи 
Имя существительное 

Общая характеристика имени существительного как самостоя­

тельной части речи. Выражение именем существительным субстан­

ции и признака субстанции. Изменяемость существительного по па­

дежам и притяжательным аффиксам. Синтаксические функции име­

ни существительного : подлежащее, сказуемое, дополнение , обстоя­

тельство, определение. 

Грамматические категории имени существительного : число, па­

деж, притяжательность (принадлежность и неотчуждаемая принад­

лежность) . Существование категории рода как пережиточного явле­

ния в заимствованных из других языков словах (арабского, персид­

ского, некоторых европейских) : имена собственные, обозначение 

профессиональной принадлежности и т.п. 

Категория числа имени существительного . Лексический и син­

таксический способ выражения числа. Использование единственно­

го числа для передачи значения множественного числа (неопреде­

ленное множество) . Употребление форм единственного числа суще­

ствительных с определениями и количественными числительными 

как характерная черта всех тюркских языков. Сопоставительная ха­

рактеристика особенностей употребления единственного и множе­

ственного числа в турецком и башкирском языках. Синтаксические 

и стилистические свойства единственного и множественного числа 

имен существительных. Выражение значения множества парными 

словами и редупликацией. Использование неопределенного место­

имения f i lan, falan для выражения приблизительной множественно­

сти. 

Категория падежа имен существительных. Падеж как граммати­

ческая категория, выражающая отношение имени существительного 

к словам других лексико-грамматических разрядов в составе пред­

ложения и словосочетания. Особенности склонения имен существи­

тельных с притяжательными аффиксами 3-го лица. Сравнительно-

сопоставительная характеристика системы падежей турецкого и 

башкирского языков. 
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Значения падежей. Основной падеж и его синтаксические функ­

ции. Родительный падеж, его значения и синтаксические функции. 

Винительный падеж прямого объекта. Дательный падеж простран­

ственный и собственно дательный падеж, его употребление при пе­

реходных глаголах. Местный падеж как выражение пространствен­

но-временных отношений . Синтаксические функции местного па­

дежа. Исходный падеж, его значения и синтаксические функции. 

Инструментальный (орудийный, творительный) падеж. Сравнитель­

ная характеристика форм инструментального падежа (-ile, -la, -le) 

турецкого языка с соответствующими формами основного падежа с 

послелогом менән в б а ш к и р с к о м языке. 

Категория п р и н а д л е ж н о с т и . С п о с о б ы выражения категории при­

надлежности в турецком языке. Аффиксальные и лексические 

способы выражения категории принадлежности. Порядок следова­

ния аффиксов в различных тюркских языках. Выражение категории 

принадлежности при других частях речи. Роль категории принад­

лежности как средства актуализации и контекстуализации содержа­

ния высказывания. Связь категории принадлежности с категорией 

определенности / неопределенности. 

Категория определенности. Формы реализации турецкого суще­

ствительного в речи: нейтральное, неопределенное, определенное. 

Средства выражения категории определенности. Функционирование 

слова bir (башк. бер) в функции неопределенного артикля. Роль ме­

стоимений и других частей речи для выражения категории опреде­

ленности. Аффикс принадлежности 3-го лица в функции определен­

ного артикля. 

Словообразование имен существительных. Продуктивные и не­

продуктивные способы словообразования имен существительных в 

турецком языке. Сравнительная характеристика со словообразова­

тельными моделями башкирского языка. Продуктивные аффиксы: -

cı / -ci, -daş / -taş, -һ / li, -lık / -lik, -ma / -те, -yış / -yiş, -ım / -im. Не­

продуктивные и малопродуктивные аффиксы. Полифункциональ­

ность аффиксов именного словообразования. ;
: 

Словосложение . Типы сложных слов по характеру синтаксиче­

ской связи его компонентов . 
Другие способы словообразования. 

Имя прилагательное 
Имя прилагательное как часть речи в тюркских языках. Общая 

лексико-грамматическая характеристика имен прилагательных. Лек-

сико-грамматические разряды прилагательных: качественно-

относительные, местоименно-определительные, числительно-

порядковые. Малочисленность относительных прилагательных ту­

рецкого языка и причины этого. Производные и непроизводные 

прилагательные. Синтаксические функции прилагательных различ­

ных семантических разрядов. 

Степени сравнения качественных имен прилагательных. Ис­

пользование специальных слов для выражения степени качества. 

Сопоставительная характеристика образования степеней сравнения 

в турецком и башкирском языках. Слабая употребительность обще­

тюркского аффикса -гак/-гек в турецком языке. 

Отсутствие согласования в числе между именем прилагатель­

ным-определением и существительным-определяемым, отступления 

от этого правила. 

Словообразование имен прилагательных. Продуктивные аффик­

сы: -h /-li; -sız/-siz; -kı/-ki; -dakı/-deki; -са/-се; ımtırak; -та/-me; 

-yıcı / -yici; -ılı / -ili; -ık / -ik; -gan / -gen / -gin / -gin. .Имена прилага­

тельные, образованные от глагольных основ. Словосложение как 

продуктивный способ образования прилагательных. Наиболее ак­

тивные модели образования прилагательных: прилагательное + су­

ществительное; прилагательное / числительное + существительное + 

аффикс -// / -//; существительное + существительное + аффикс -/; / -

li; существительное + причастие; существительное с аффиксом при­

надлежности 3-го лица + прилагательное; существительное в форме 

дательного, местного или исходного падежа + прилагательное . 

Уменьшительно-ласкательные формы прилагательных, образо­

ванные с помощью аффиксов -cık/-cik; -сак/-сек; -cacık/-cecik. 

Редупликация как один из способов образования имен прилага­
тельных. 

Субстантивация имен прилагательных. Адъективация отгла­

гольных форм, порядковых числительных и наречий. 



Имя числительное 
Лексико-грамматические разряды числительных: количествен­

ные, порядковые, разделительные, неопределенно-количественные. 

Состав, строение и структура числительных в сопоставлении с баш­

кирским языком. 

Местоимение 
Классификация местоимений: личные, указательные, притяжа­

тельные, вопросительные. Особенности склонения местоимений. 

Kendi в функции личного , возвратного и притяжательного место­

имений. Синтаксические функции местоимений. Сопоставление с 
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Время глагола. Сходство и различие времен в турецком и баш­
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Наречие 
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поставительная характеристика послелогов турецкого и башкирско­

го языков. 

Послелоги-частицы: ile / için / gibi / kadar / göre / karşı /doğru / 

başka /dolayı /sonra / önce / evvel / beri /yana. 

Послелоги-имена: üst / üzeri / alt / ön / arka / yan / orta / ara / iç / 

dış /karşı; hak / baş /yüz /yol / saye. 

Частицы и модальные слова 

Частицы, разряды частиц. Побудительные, эмоционально-
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mi. 
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/ ki; ha/ be / haydi / hele / bakalım / evet / hay hay / hayır / yok / yo / 

değil ne... ne /mı /mi/ belki / galiba / tıpkı / güya / mümkin / lazım. Син­

таксические функции модальных слов в турецком языке. 
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Союзы 
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Употребление послелогов в функции союзов: gibi. 

Синтаксис 

Синтаксис - учение о словосочетании, предложении, его струк­

туре, правилах сочетания слов в составе словосочетания и предло­

жения. Виды синтаксической связи в турецком языке: примыкание, 
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управление, согласование. Определительные сочетания слов: три 

вида изафета в турецком языке. 

Словосочетание . 

Словосочетания лексические и синтаксические. 

Примыкание как один из наиболее универсальных видов связи в 

турецком языке. Примыкающие члены предложения. Прилагатель­

ные, существительные, местоимения, числительные в функции при­

именного определения. 

Управление как способ выражения синтаксических отношений 

между компонентами словосочетания с помощью формальных пока­

зателей - падежных аффиксов . Модели управления в турецком язы­

ке. 

Сопоставительная характеристика примыкания и управления в 

турецком и башкирском языках. 

Согласование как способ двустороннего выражения синтаксиче­

ских отношений между компонентами словосочетания. Изафет. На­

рушения структуры изафета. Ограниченность согласования как спо­

соба синтаксической связи с тюркских языках, в том числе и в ту­

рецком. 

Простое предложение. 

Семантическая и структурная классификация предложений: 

предложения повествовательные, вопросительные, побудительные. 

Структурно-семантические особенности этих видов предложения. 

Особенности строения вопросительных и отрицательных предложе­

ний. 

Главные члены предложения. Состав подлежащего и сказуемо­
го. 

Подлежащее . Способы выражения подлежащего. 

Сказуемое. Способы выражение сказуемого. Виды сказуемых в 
турецком языке. 

Именное сказуемое. Способы выражения именной части ска­

зуемого. Особенности употребления именного сказуемого в устной 

разговорной речи. Способы выражения глагола-связки. Употребле­

ние нескольких именных частей при одном глаголе-связке. 

Синтаксические функции глаголов olmak, var, yok. 

Глагольное сказуемое. Особенности строения спрягаемой части: 
основа глагола + показатель времени. 
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Второстепенные члены предложения. 

Дополнение . Прямое дополнение, присоединяемое с помощью 

примыкания и управления. Косвенное дополнение и способы его 

выражения. Относительное дополнение . 

Определение. Способы синтаксической связи определений с оп­

ределяемым словом: примыкание, управление, согласование. Опре­

деления, выражаемые именами и причастиями. Типы изафетных 

конструкция в турецком языке. Изафет I (altın zincir). Изафет II (iş 

günü). Изафет I I I (arkadışımm kitabı). Семантические и функцио­

нальные особенности изафетных конструкций в турецком языке. 

Обстоятельственные и предикативно-атрибутивные определения. 

Обстоятельство. Грамматические способы выражения обстоя­

тельств. Разряды обстоятельств: образа действия, места, времени, 

цели, причины, меры и степени, условия, уступки. Формально-

грамматические и функционально-семантические особенности об­

стоятельств. 

Осложнение простого предложения. 

Однородные члены предложения. Однородные главные и второ­

степенные члены предложения. Способы взаимосвязи однородных 

членов предложения. 

Обособленные члены предложения. Синтаксические условия 

обособления второстепенных членов предложения. 

Вводные и вставные конструкции. Передача значений вводных 

слов и словосочетаний с помощью аффиксов глаголов-сказуемых. 

Междометия, обращения. 

Порядок слов и актуальное членение предложения в турецком 

языке. Особенности порядка слов в языках агглютинативно-

аналитического строя. Роль, логического и фразового ударения, ин­

тонации для актуализации семантики предложения. Закон препози­

ции определяющего компонента словосочетания. Инверсия, ее 

функции и возможности. 

Разновидности простых предложений: полные и неполные; дву­

составные и односоставные. 

Разновидности односоставных предложений: личные (опреде­

ленно-личные, неопределенно-личные, обобщенно-личные) и без­

личные (безличные, назывные) . 
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Развернутые члены предложения. Их роль как осложнителей 

простого предложения. Промежуточное положение предложений с 

развернутыми членами между простыми и сложными предложения­

ми. Изоморфность развернутых членов предпожения и сложных 

предложений с подчинительными отношениями между частями 

сложного предложения. Структурно-грамматическая и семантиче­

ская классификация развернутых членов предложения. 

Сложное предложение . Разновидности сложных предложений: 

союзные (сложносочиненные и сложноподчиненные) и бессоюзные. 

Формы связи частей сложного предложения между собой. 

Рекомендуемая литература 
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